
  

資料文件                                                   會議文件第 11／2019 號 
 

本地船隻諮詢委員會 
 

修訂《商船(防止廢物污染)規例》(第413O章) 
有害海洋環境物質和垃圾記錄簿格式 

 
目   的 

 本文件就有關修訂《商船 (防止廢物污染 ) 規例》 (第413O
章 )以實施經修訂的《1973年國際防止船舶造成污染公約》《附則

V 1》事宜提供相關資料予各委員閲覽。 

背   景  

2. 第70屆國際海事組織海上環境保護委員會於2016年10月28
日通過MEPC.277(70)號決議案(見附錄)，內容主要涉及關於經修訂

的《1974年國際海上人命安全公約》第  VI/1-1.2 條中定義的非穀物

類的固體散裝貨物須按照《附則V》新的附錄1進行分類，並由托運

人聲明是否對海洋環境有害。修訂還修改了垃圾種類，新增了電子

垃圾  (E-waste) 2。 

3. 修訂也包括對垃圾記錄簿的填寫、格式和從垃圾接收設施

獲取單據的要求。任何岸上接收、從船隻排放或意外落失，須在垃

圾記錄簿上予以記錄。對任何小於  400 總噸的船舶，須在該船的正

式航海日誌中記錄該排放或落失的詳情。此外，垃圾記錄簿和從接

收設施獲取的單據須存放於有關船舶上。存放期為自最後在該記錄

簿上記入記項當日起計的2 年。 

4. 新的要求適用於在任何地方的香港船舶及在香港水域內的

所有船舶，因此本地船隻亦須遵守經修訂的相關規定。因應現時本

地船隻沒有運載對海洋環境有害的固體散裝貨物，而含有貨物殘餘

物的貨艙洗艙水亦須在距最近陸地不少於12海浬的水域排放，所以

草擬中的修訂法例對本地船隻沒實質影響。有關從船舶排放垃圾和

記錄的新要求，與目前第413O章第5條、第6條、第11(3)條和第12
條的要求類同，沒有實質改變。  

                            
1 《防止船舶垃圾造成污染規則》。 
2 “電子垃圾”指船舶正常操作和生活區域的電氣和電子設備，包括所有零配件、半成品和耗材，丟棄時

屬於設備的一部分，存在可能對人體健康和/或環境造成危害的物質。 



  

未來路向 

5. 第MEPC.277(70)號決議案已在2018年3月1日生效，為了與

國際標準保持一致，海事處正草擬修訂第413O章的相關條文以實施

決議案的相關要求。 

 
 
 
 
海事處 
航運政策科 
2019年9月 
 
 
 
附錄 
MEPC.277(70) 決議案  –  
有害海洋環境物質和垃圾記錄簿格式。 
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附件 2 

第 MEPC.277(70)号决议 

（2016 年 10 月 28 日通过） 

《经 1978 年议定书修订的〈1973 年国际防止船舶 

造成污染公约〉》附则修正案 

《防污公约》附则 V 修正案 

（有害海洋环境物质和垃圾记录簿格式） 

海上环境保护委员会， 

忆及《国际海事组织公约》第 38(a)条关于国际防止和控制海上污染公约赋予海上环境

保护委员会（本委员会）的职能， 

注意到《经 1978 年议定书修订的〈1973 年国际防止船舶造成污染公约〉》（《防污公约》）

第 16 条规定的修正程序和赋予本组织的相关机构审议并通过修正案的职能， 

在其第 70 届会议上，审议了关于《防污公约》附则 V 中涉及的 HME 物质和垃圾记录

簿格式的建议修正案， 

1 按照《防污公约》第 16(2)(d)条，通过附则 V 修正案，其文本载于本决议附件； 

2 按照《防污公约》第 16(2)(f)(iii)条，决定该修正案将于 2017 年 9 月 1 日视为已被接受，

除非在此日期之前，有不少于三分之一的缔约方或拥有商船合计吨位数不少于世界商船总吨数

50%的缔约方通知本组织其反对该修正案； 

3 请各缔约方注意，按照《防污公约》第 16(2)(g)(ii)条，该修正案将在按照上述 2 被接

受后，于 2018 年 3 月 1 日生效； 

4 要求秘书长按照《防污公约》第 16(2)(e)条，将本决议及其附件中的修正案文本的核正

无误副本发送给所有《防污公约》的缔约方； 

5 进一步要求秘书长将本决议及其附件的副本发送给非《防污公约》缔约方的本组织成

员。 
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附件 

《防污公约》附则V修正案 
（对海洋环境有害物质和垃圾记录簿格式） 

附则 V 

防止船舶垃圾污染规则 

第 4 条 

特殊区域外的垃圾排放 

1 将 1.3 中的第二句“考虑本组织制定的指南”替换为“根据本附则附录 1 制定的衡

准”。 

2 增加新的 3，如下： 

“3 经修订的《1974 年国际海上人命安全公约》（《安全公约》）第 VI/1-1.2 条中定

义的非谷物类的固体散装货物须按照本附则附录 1 进行分类，且托运人须做

出其是否对海洋环境有害的声明*。” 

3 现有 3 重新编号为 4。 

第 6 条 

特殊区域内的垃圾排放 

4 将 1.2.1 替换为： 

“.1 按照本附则附录 1 制定的衡准，舱室洗舱水中货物残余物不含有对海洋环境

有害的物质；” 

5 增加新的 1.2.2，如下： 

“.2 经修订的《1974 年国际海上人命安全公约》（《安全公约》）第 VI/1-1.2 条中定

义的非谷物类的固体散装货物须按照本附则附录 1 进行分类，且托运人须做

出其是否对海洋环境有害的声明*。” 

6 增加新的 1.2.3，如下： 

“.3 按照本组织制定的指南，舱室洗舱水中的清洁剂或添加剂不含有对海洋环境

有害的物质；” 

                                                             
* 对于从事国际航行的船舶，参见《国际海运固体散装货物规则》第 4.2.3 节；对于非从事国际航行的船舶，可

以按照主管机关要求采取其他声明方式。 



MEPC 70/18/Add.1 
Annex 2, page 3 

 

7 将现有 1.2.2 到 1.2.4 重新编号为 1.2.4 到 1.2.6，其中重新编号的 1.2.6 修改为： 

“.6 在满足.2.1 到.2.5 要求的前提下，含有货物残余物的货舱洗舱水须尽可能远离

最近陆地或最近冰架排放，且距最近陆地或最近冰架应不少于 12 海里。” 

第 10 条 

告示、垃圾管理计划和垃圾记录保存 

8 第 3 段中的“附录”替换为“附录 II”。 

9 第 3.2 段替换为如下内容： 

“.2 按照第 4、5、6 条规定或《极地规则》第 II-A 部分第 5 章第 5.2 节要求，每

次排放入海的记录须包含排放日期、时间、船位（经纬度）、垃圾种类和排放

或焚烧垃圾的估算量（立方米）。除上述内容以外，排放货物残余物时还须记

录开始和结束的位置。” 

10 现有第 3.2 段后，增加第 3.3 和 3.4 段如下： 

“.3 每次完成的焚烧记录须包括焚烧日期、时间、焚烧开始和结束的船位（经纬度）、

垃圾种类和每一种垃圾的估算量（立方米）； 

.4 每次岸上接收或排放至其他船舶的记录须包括排放日期、时间、港口或岸上接

收设施或接收船舶的名称、垃圾种类和每一种垃圾的估算量（立方米）；” 

11 现有第 3.3 段重新编号为第 3.5 段，在“记录簿”和“须”之间插入“和从接收设施获

取的单据”。 

12 现有第 3.4 段重新编号为第 3.6 段，并替换如下： 

“.6 如发生本附则第 7 条所指的任何排放或意外落失，须在垃圾记录簿上予以记

录，或对任何小于 400 总吨的船舶，须在该船的正式航海日志中记录该排放

或落失的日期、时间、港口或船位（包括经纬度和水深，如知道）、原因、排

放或落失的物品的详细情况、种类、每种垃圾的估算量（立方米）以及为防

止或尽量减少这种排放或意外落失业已采取的合理预防措施。” 
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13 增加一个新的附录 I 如下，现有的附录重新编号为附录 II： 

“附录 I 

对海洋环境有害的固体散装货物分类衡准 

就本附则而言，如固体散装货物残余物满足《联合国全球化学品统一分类和标签制度》（GHS）

的下列衡准 1，货物残余物将被认为是对海洋环境有害物质（HME）： 

.1 急性水生毒性第 1 类；和/或 

.2 慢性水生毒性第 1 类或第 2 类；和/或 

.3 致癌性 2第 1A 类或第 1B 类，并不能快速降解并有高生物体内积累；

和/或 

.4 诱变性 2第 1A 类或第 1B 类，并不能快速降解并有高生物体内积累；

和/或 

.5 生殖毒性 2第 1A 类或第 1B 类，并不能快速降解并有高生物体内积

累；和/或 

.6 特异性靶器官毒性 2第 1 类，并不能快速降解并有高生物体内积累；

和/或 

.7 包含合成聚合物、橡胶、塑料制品或塑料原料颗粒或由其组成的固体

散装货物（这包括撕碎、磨碎、剁碎或浸软的材料或类似材料）。” 

附录 II 

垃圾记录簿的格式 

14 重新编号的附录 II 中的第 3 节替换如下： 

“3 垃圾描述 

为了在垃圾记录簿（或正式的船舶航海日志）的第 I 和第 II 部分进行记录，将垃圾分类

如下： 

                                                             
1 衡准基于联合国 GHS。对于联合国 GHS 中的具体产品（如金属和无机金属化合物）导则，附件 9 和 10 对

于正确解释这些衡准和分类十分必要，应予以遵循。 

2 根据口服、皮肤接触、或在危害声明中未陈述接触途径的危害性，产品分为致癌性、诱变性、生殖毒性或重

复暴露特定靶器官毒性。 



MEPC 70/18/Add.1 
Annex 2, page 5 

 

第 I 部分 

A 塑料 

B 食品废弃物 

C 生活废弃物 

D 食用油 

E 焚烧炉灰渣 

F 操作废弃物 

G 动物尸体 

H 渔具 

I 电子废弃物 

第 II 部分 

J 货物残余物（非对海洋环境有害物质） 

K 货物残余物（对海洋环境有害物质）” 

15 重新编号的附录 II 中的垃圾记录替换为如下： 

“垃圾排放记录 

第 I 部分 

适用于除本附则第 1.2 条中定义的货物残余物以外的所有垃圾 

（所有船舶） 

船舶名称 船舶编号或呼号 IMO 识别号 

垃圾分类 

A-塑料 B-食品废弃物 C-生活废弃物 D-食用油 

E-焚烧炉灰渣 F-操作废弃物 G-动物尸体 H-渔具 I-电子废弃物 

按照《防污公约》附则 V 第 4（特殊区域外的垃圾排放）、5（对从固定或浮动平台排放垃圾的

特殊要求）、6（特殊区域内的垃圾排放）条和《极地规则》第 II-A 部分第 5 章要求排放 

日期/

时间 

船位（经纬度）

或港口（排岸）

或船名（排放

到另一艘船

舶） 

种类 排放量估算 焚烧量

估算 

备注： 

（如焚烧炉起

始和结束的时

间和船位等，

一般备注） 

证明/签字 

排海（立

方米） 

接收设施

或另一艘

船（立方

米） 

/ 
. 
. 

       

/ 
. 
. 
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/ 
. 
. 

       

/ 
. 
. 

       

/ 
. 
. 

       

本附则第 7 条（例外）所指的例外排放或落失 

日期

和时

间 

港口或船位

（包括经纬

度和水深，

如知道） 

种类 落失或排放

量估算（立

方米） 

落失或排放原因备注（如为防止

或减少排放或意外落失采取的

合理预防措施和一般备注） 

证明/签字 

/ 
. 
. 

     

/ 
. 
. 

     

船长签字：                              日期：                            

第 II 部分 

适用于本附则第 1.2 条（定义）中定义的货物残余物 

（运输固体散装货物船舶） 

船舶名称 船舶编号或呼号 IMO 识别号 

垃圾种类 

J-货物残余物（非对海洋环境有害物质） K-货物残余物（对海洋环境有害物质） 

按照本附则第 4（特殊区域外的垃圾排放）和 6（特殊区域内的垃圾排放）条规定排放 

日期/

时间 

船位（经纬度）或

港口（排岸）或船

名（排放到另一艘

船舶） 

种类 排放量估算 排海起始和结束位

置 

证明/签

字 排海

（立方

米） 

接收设施

或另一艘

船（立方

米） 
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/ 
. 
. 

      

/ 
. 
. 

      

/ 
. 
. 

      

/ 
. 
. 

      

船长签字：                              日期：                           ” 

***
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